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NIHrBICTUYHI CXOJli 4O YKPAIHCbKOMOBHOIO NEPEKNALAY 1-3 NCANMIB

Aemop cmammi cmeepdxye, wio nepeknad llcanmupsi cy4acHO yKpaiHCbKOIO JlimepamypHOH MO8oro ma Lio2o ecebiyHe onpauyto-
8aHHs, He3eaxxaro4u Ha NMOOOUHOKI crpobu peanizyeamu yel NPoekm, 3a7uwiacmascsi akmyasbHUM Ons1 8iMYu3HsIHOI HayKo80-6020-
CJI08ChKOI cniflbHOMU, OCKiNbKU Onsi cy4YacHUX nepeksadadvie crieeiOHOWeHHs €epelicbKo20 i 2peybKo20 meKcmie, a makoXx iXHe
adexkeamHe 8i0MeOPEeHHs1 YKPaiHCLKOI0 MOBOHO 3 ypaxyeaHHsIM aKmueHo20 6azamoeiko8020 UKOPUCMaHHSI CJ108 'STHCbKO20 rnepeksiady
€ npo6iemoro. Bkazyroyu npakmuyHull winsix Ons1 po3e'sizaHHsA yiel npobsiemu, aemop npornoHye Ao yeaau enacHi jliHzeicmuyHi cxonii
do MacopemcbK020, 2peybKo20 ma C/108 'SHCbKO20 IMeKcmie nepuwux mpbox fcasaMie, a makox rnpornoHye eapiaHm iXHbO20 nepekx-
nady. [ins po6omu eukopucmoeysanucsi opuziHanbHi mekcmu 3a eudaHHsiM Biblia Hebraica Stuttgartensia ma Septuaginta, a makox
3ae2anbHoe)xueaHull HUHi mekcm [canmupsi UepPKOBHOCII08 'THCLKOI MOB0H. 3 YKpaiHCLKOMOBHUX nepeksadie AocniOHUK opieHmy-
embcsl Ha 6o2ocnyx6oeuti lNcanmup y Kuiecbkomy nepeknadi 1920 p., mekcm siko2o 6ye sidpedazosaHull y 1947 p. npoghecopamu Yk-
paiHcbkoi Bozocnoscbkoi Akademii @ MioHxeHi, i Knuay lNcanmis i3 nepexnadaybkoe2o 8iddiny YkpaiHcbkozo bibnitiHoezo mosapucmea
2016 p., mekcm sikoi npemeHOye Ha akadeMi4Hicmb i € ocmaHHIM JliH2eicMUYHUM €/1080M i3 Uiei memMu e ykpaiHchkill 6i6neicmuyi. AHa-
ni3yro4u opuziHanbHi mekcmu, ocobnuey yeazy 0ocniGHuUK npudinsie OCHO8HOMY Toemu4YHoMy nNpuHyuny 6iéniliHoi noesii— napase-
ni3My. AHanizylombCsi MakKoX OKpeMi JleKceMu, eucsioeu ma eaxkki Onsi po3yMiHHSI Micysi, siKi exxe HeoOHOpa3080 cmaeasu
npedmemom ¢haxoeoi duckycil, i HaGarombcs1 MOXuei eapiaHmu ixHb020 nepeknady. BuknadeHuli y cmammi mamepian 6yde kopuc-
HUM He nuuwie 0151 iMYu3HsIHUX ¢haxieyie i3 6i6neicmuku, a U ons ¢hinonozie-nepexnadadyie, Nimepamypo3Haesyie — ycix mux, xmo 3auyi-
KaeJsieHuUl 2epMeHe8MUKOK ma ek3e2e30r0 6ibsiliHux mekcmis.

Knroyoei cnoea: lMcanmup, cnoe'aHcbkull nepeknad, CenmyaziHma, MacopemcbKuli mekcm, napasnesiiam, cy4acHul rnepeknao.

BcTtyn. 3anponoHoBaHWiA Hk4e martepian NpoaoBXye
LMK cTaTen, NpUcBsYeHui nepeknaay MNcantupsa cyyvacHo
YKpaiHCbKOK niTepaTypHoo moBow. Y 16 Tomi dhaxoBoro
36ipHMKa HaykoBux npaub "Studia Linguistica" npeacraeneHa
nepLua cTaTTs LbOro LMKIy, e OKpecneHa akTyanbHiCTb Ang
HayKOBO-0OrOCroOBCbKOI  CMiNMbHOTU ~ YKpaiHM  BCEBIYHOro
onpautoBaHHs GiGniHOI Noesii i CTBOpeHHs siKicHMX Nepekna-
[iB OCTaHHbLOI NiTepaTypPHOI0 YKPaAiHCLKOK MOBOL. Bkasyroun
NPaKTUYHUIA LINAX ANs PO3B'a3aHHs Liei npobnemu, aBTop 3a-
NPOMOHYBaB [0 YBarn BNacHi NiHrBiCTUYHI cxonii 4o MacopeT-
CbKOrO, TpeubKoro Ta CIOB'AHCLKOrO TEKCTIB HanbinbL
YXMBaHNX 3 YacToTHoro nornsgy 50-ro i 90-ro ncanmis, a Ta-
KOXX 3anpornoHyBaB BapiaHT iIXHbOro nepeknagy.

MeTtoponoria pocnigxeHHA. MpoaHanisyBaBlmn opwri-
HarnbHi TEKCTW, 0COBNUBY yBary JOCNIOHVK NPUAINMB OCHOB-
HOMY NoeTUYHOMY NpUHUMNY BiGninHOT Nnoesii — napaneniamy.
Bynu npoaHanizoBaHi TakoX OKpeMi fiekcemmu, BUCIOBK Ta Ba-
XKi AN pO3yMiHHA MicLs, SIKi BXXe HEOOHOPas3oBO CTaBamnu
npeaMeToM haxoBOi OUCKYCIl, | HAAaHi MOXNMBI BapiaHTW ix-
HbOro nepeknagy [4, c. 71-85].

[nsa po6otn 6ynu BUKOpUCTaHi opuriHarnbHi TEKCTU 3a BU-
AaHHAM Biblia Hebraica Stuttgartensia [9] i Septuaginta (ed.
by Alfred Rahlfs) [11], a Takox 3aranbHOBXMBaHUA CbOTOAHI
TekcT [NcanTups LepKOBHOCIIOB'SIHCLKOK MOBOH. 3 yKpaiHCh-
KOMOBHMX NepeknaziB, Hacamnepea, M1 OpieHTyBanucs Ha
6orocnyx6osun MNMcantup y Kniscbkomy nepeknagi 1920 p.,
TeKCT skoro 6yB Bigpedarosanun y 1947 p. npodecopamu
YkpaiHcbkoi Borocnoecbkoi Akagemii y MioHxeHi [8], | KHury
McanmiB i3 nepeknagaubkoro Biaginy YkpaiHcbkoro bionii-
Horo ToBapucTtea 2016 p. [7], TEKCT AKOI NpeTeHAye Ha aka-
OEMIYHICTb | € OCTaHHIM NIHrBICTUYHMM CITOBOM i3 Lji€i TeMun
B YKpaiHcbkin 6ibneictuui.

Pe3synbTaty gocnigkeHHsA. Y Ui CcTaTTi MU NPOAOBXY-
€MO JinMTUCA CBOIMM MiHIBICTUMHUMW CXOrisiMK, CHOKyCyBa-
BLUM HaLLly yBary Ha nepLuMx Tpbox ncanmMax.

Mepwni ncanom — "ncanom GnaxeHcTsa" — Le LWICTb Bip-
LWiB, SKi € CBOEPIQHO0 NpeamMOyrio A0 BCiEl KHUM "noxearb-
HUX niceHb" — Te(r)inim. OCHOBHU MeCemK KHWUMN, sika
noeTnyHo Bigobpaxkae ocHoBy 6ibGniNHOro cBiTOrNAAY, € HaCTY-
MHUM: 3arMopPyKOI0 CrpaBXHLOro WwacTs ("dnaxeHcTsa") npase-
OHOI NIOAMHM € BUKOHAHHS Heto 3anoBigen boxux 3a 6yab-
AKUX 30BHILLIHIX 0OCTaBMH. AHTUTE3010 40 NMOHATTA "OrnaykeHc-
TBa" € HeTpuBKe "WAcTa-ycnix" HevyecTMBOI MoavHK, ska
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3aBxan "OyHTye | 3ammLunsie mapHe” (Mc.2:1). BuHaropoga ado
Kapa 3a 0BpaHuii XXUTTEBUI LLIAX YEKaTb Ha KOXHOTO.

Komnosuuist nepLioro ncanma noBHICTHO Bignosigae OCHO-
BHOMY MECeXy KHUrL: TBIp YiTKO MOAINSETbCA Ha ABi 4Yac-
TUHW N 3aBepLUyeETLCA nonepemkeHHaM: "bo 3Hae [ocnogb
nyTb NpaBegHnX, a NyTb HevecTnBux — 3armbens” (Mc. 1:6).

OTxe, TekcT 1-ro ncanma.

1 BnaxeH MyX, wo He (de Ha pady He4ecmusux,

I Ha nymsb SPIWHUKI8 He cmae,
i Ha 36opuuyi HacMiWHUKi8 He cudume.

LlikaBo, wo eBpencbke crnoeo “"ashre" i rpeubke
"uakdpiog" nepeknagaeTbesa cydacHMMM doaxiBusMmN NPUKMe-
THMKaMK "OnaxeHHUA" i "Wwacnmemin', Wo 3 6OrocrioBCLKOro
nornsgy He ofHe i Te came. FAKLIO ceMaHTuKa nekcem "Lwa-
cta", "Wwacnmemin" 4OCUTb LUMPOKA, TO nekcemm "éraxeHcTeo"
i "OnaxeHHU" NnepeadadaloTb CTaH NOAVHU, Yns BOMS i, Big-
noBigHO, AiAnbHICTb y3rogeHa 3 Boneto boxoro — nuwe Togj
NOAMHA 3aaTHa NidHaTw, Lo Take cnpaBXxHe "6naro”.

"XoanTtn 3a pagoto HevecTmBux" i "WTN Ha pagy Heyec-
TmBmx" (To6T0, OpaTh yyacTb, MaTV NpaBo rofiocy B paji He-
4YeCcTUBMX) — TaKOX He ofgHe W Te came. [do nepLioro
BapiaHTy CMOHYKae MacopeTCbKUIN TEKCT, a Ha ApYroMy Ha-
nonsrae rpeubkuii. LlikaBo, WO BCi Tpu giecnosa LpbOro Bi-
pLua, siKi B opuriHani HaeegeHi B MuHynomy yaci (lo halach,
lo amad, lo yashab — "He xoguB, He cTosiB, He cuaiB"), 3a-
3BMYal nepenaroTbCs TenepeLuHiMm. AKLWOo TEeKCT opuriHany
€, Tak 61 MOBUTK, CTaTUYHUM, TOOTO, Bigobpaxkae HaouYHWUIA
pe3ynbTaT 3pobneHoro B MuHyrnomy (CentyariHTa B3arani
TYT BMKOPUCTOBYE @OPWCT), TO BiNnbLUICTb Cy4aCHUX Nepek-
napgis, BMKOPWUCTOBYIOYM TENEpeLUuHin 4Yac, OeMOHCTPYTb
OUHaMiKy, XapakTepHy And XpUCTUSIHCLKOrO CBITOrnsaay:
NOAnHa, sika Aie TyT i 3apas, He NpoCTOo 3anuLIaeTbesa nepea
haKkTOM CKOEHOrO paHille, a Mae MOXIMBICTb peanisyBaTtu
peTévolav — "nokasiHHA", To6TO, 3MIHUTK Ha KpaLle CBili cno-
Cib MuUcneHHs i ain.

u'be'moshav lesim — £mi kaBédpav Aolp®v — Ha cepa-
nuwm rybutenen — usa opasa Hamm NepeknagaeTbes sk "Ha
300puLLi HACMILWHKKIB", XO4a MOXe MaTu 1 iHWi BapiaHTL.
Takuin dinocod-nepeknagay, sik €. A. ABOe€eHKo, cnvpato-
ymch Ha pasy "cuditi Ha ciganuw”, B3arani BMOyaoByeE Lij-
nun 60rocnoBCLKUA KOHUENT [1, TNyMayeHHs Ha nepLuuni
ncanomy], KU, Ha Hawy OyMKY, € [JIOCUTb CynepeydnnBuMm.

2 ane 6 3aKkoHi [0CrodHEOMY 60115 (020,

i 8 3aKOHIi Mlo2o nosyaemnbcsi OeHb i Hiu.
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Y uboMmy BipLUi yBary npueepTtae nuwe nekcema hefso —
BéAnua — "Bons, 6axkaHHs, noTar", Ky iHo4i nepeknagaThb,
sK "Haconoga". Y nepLiomy i 4pyromy BipLiax Maemo Takox
KnacuyHe siBuie 6idninHoro napaneniamy [2], Ha akuiA My
NOCTINHO 3BepTanu yBary B NonepeaHin ctaTTi: gpyra yac-
TWHa BipLla BUCMOBMOE CUHOHIMIYHMI 0 NepLUoi 3MiCT, no-
rnnonoYmM 1 AOMOBHIOKYM OTO.

3 1 6yde 8iH, sik depeso, nocadxeHe binsi momokie 800,

wo nnodu ceoi acme y yac ceil, i nucms tio2o He 3ig'siHe,

a 8 ycbomy, w0 pobumume, Mamume ycriix.

Llen Bipw He MiCTUTb PO3GIPKHOCTEN MiXK MacoOpPETChKUM i
rpeLbK1UM TeKCTaMu. 3anuLaeTbeCs nyLle aMByBaTuncst Oykea-
ni3My Ta HEBMPAa3HOCTI CMOB'AHCLKOro nepeknagy, Ha 3pasokK:
"ucxogua soa" Ta "BcA, enuka alle TBopuT, ycneet".

4 He mak Heyecmusi, He mak:

B8OHU — MO8 1071084, 5Ky 8imep 3mimae 3 f1uusi 3emrii.

...ki im ka'motz — wg xvoU¢ — "moB nonoea", To6To, He-
noTpi6, nyx abo HagiTb MiHa, AKy Nerko NigHOCUTL i 3ayBae
BiTep. MoXnuBoO, TOMY CIOB'SSHCbKUIA TEKCT BUKOPUCTOBYE
TYT HENTpanbsHy nekcemy "npax".

5 Tomy He ecmosimb Hedecmusi Ha cydi,

aHi epiluHuUKU Ha 36opax npasedHUX.

"Cerd pagn He BOCKPECHYT HEYECTUBWMM Ha cyn, HUKE
rPéLUHULIbI B COBET NpaBeHbIX". 13 HaBe4eHOro CroB'SHCLKOro
nepeknagy 6a4nmo, Hackinbkuy, 3a crosamu ®eodpaHa 3aTBo-
pHUKa, "TeMHMM" OyBae 3aranbHOBXUBAHWA TEKCT], Hag, 3Mic-
TOM $IKOTO YacTo 0cobnMBo He 3amucnioloTbes. [Npobnema, Ha
HaLly AyMKy, Monsrae y HenpaBubHOMY TriyMadeHHi nepekna-
Jadamu diecrnioBa AvioTnpl, sike Y XpUCTUSIHCBKIN Tpaauuii 381-
KNn nepeknagatyv nepeBaxHo K "Bockpeluak". HaTomicTb,
HaBeJeHy rpeLbky aiecnisHy doopmy BapTo Byro 6 nepeknacTtu
"He BCTOATL (Ha cyai)", HaBiTb "He niaBeayTbCH (Ha cya)", Wo n
niaTBepAKye MacopeTcbkuin TekcT: al ken lo yakumu resha'im
ba'mishpat. Asuie parallelismus membrorum’ y LiboMy psiaKy
peanisye NPUHLUUH NOPIBHSHHS.

6 6o 3Hae ocrodb nyms npasedHuX,

a nymb Hedyecmusux — 3azuberb.
derech sadikim ve'derech resha'im — "nyTb npaBegHux i NyTb
HeyecTMBMX" — i TYT, i B rpeLbKOMY TEKCTi MAaeEMO PUTMIYHO
OpraHi3oBaHe siBHe MPOTUCTaBNEHHSA B MeXax BipLLOBaHOro
psgka i, K Hacnigok, nigkpecneHuin BUCHOBOK 3 YCbOro CKa-
3aHoOro BuLe.

Opyrui ncanom — "uapcbkui" abo "MeciaHcbkmin" — cni-
Banun MPUCNYXXHWUKN €pycanumcbKoro xpamy — nesiTu nig
yac iHaBrypauii uapsi. 3a 14encbko Tpaauuieto noro cni-
BaTMMe Bech I3painb, 3ycTpivatoun Mauliaxa, a 3a XpucTus-
HCbKOK Tpaguuielo — Lie NpopoYnin ncanom npo Xpucta-
Laps, sIKUi nepeMoxe CBOIX CyNpPOTUBHUKIB.

Mcanom 4iTko NOAINAETbCA Ha YOTUPY YaCTUHK, NO TPU
BipLUi Yy KOXHili: 3aKonoT Hapogie npoTtu uaps (1-3 BipLui),
ronoc 'ocnoaa, sKUI rHiBaeTbCst Ta BUCMItOE iX (4—6 BipLui),
ronoc locnoga Ao uaps, K1 y XpUCTUSIHCBKIN Tpaauuii €
ronocom Xpucta, WO crnosiwae Bu3HayeHHs OTusa woao
cebe (7-9 Bipwi), ronoc aBTopa ncanma — uapsa daeuga,
KU 3BEPTAETLCA 0 LapiB i3 NOpagoo NigKOPUTUCS 3aKOH-
Homy MomasaHunky Boxomy.

TekcT gpyroro ncanma.

1 Homy 6yHmyromps HapoOu, i nodu 3aMulnsome MapHe ?

"ETHoCK i Hapoan", "ntogun, nnemeHa Ta Hauii" — Taki cu-
HOHIMW Ha MNO3HAYeHHS MOACHKUX CRiINbHOT 3HAaX0AMMO B pi-
3HUX nepeknagax y nepLioMy psigky ncanma, e Takox
MaeMo napaneniam i3 CUHOHIMIYHMM 3Ha4YeHHAM. BoHu "wa-
TarTbca" (U.-crnoB.), Tob6To "OyHTyloTh" abo "xBunioTbea" i
3amuwnsoTb rik abo kevd, GykBanbHO "nopoxHe" abo "ny-
cTe i HenoTpibHe". 3aranom, BigMiHHOCTEW MiX BapiaHTaMu
TEKCTY HEMaE.

2 lMoecmarome yapi 3emrii,

i KHA3i 3Moensitombesi npomu ocrioda
i npomu Moma3saHuka Mozo.
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TenepeLwuHin Yac giecnis y nepeknagax 3amicTb aopucra
B opuriHani nuwie NigKpecrite akTyanbHICTb Cka3aHoro Ans
cborogeHHs. MoxHa 3 uum norogmntuca. Meshiho nepekna-
neHo B CenTyariHTi Ak XpI1oTdg, Lo AouinsHo 6yno 6 nepe-
knactu — "lNMoma3saHuk". MNapaneniam y psaKy CUHOHIMIYHUNA.

3 "Posipsimo, — Kkaxymp, — myma ixHi

i ckuHbMO 3 cebe sipmo iX".

Mepen UMM psSiOKOM MICTUTBCA Mo3Hadka — OIAQWAAQ
abo Selah — (Hebrew: n'70), sika, sik cnpaBeAnvBo 3asHava-
loTb gocnigHuku, € "the most difficult word in the Hebrew
Bible to translate. Selah is probably either a liturgico musical
mark or an instruction on the reading of the text, something
like stop and listen" [10, c. 1690—1691]. Omxe, Ha cam TekcT
LS no3Hayka He BNnmMBae. A B LibOMY BMNaAKy, Ha HaLl nor-
nsA, BKasyruu Ha nayay abo 3MiHy My3n4YHOro TOHY, Cryrye
0N BBEOEHHS NPAMOI MOBW. TaKkoX TyT BapTO 3BEPHYTU
yBary Ha conjunctivus hortativus y giecrnoBax i Bigobpa3suTn
ue B nepeknagi. Mapaneniam y psgky CUHOHIMIYHUA.

4 Tou, Xmo xuee Ha Hebecax, MocMiemsCcsi 3 HUX,

i Focrnodb nocopomums ix.
5 Tooi npomosume Ao Hux y eHigi Ceoim
i 8 06ypeHHi Ceoim Hasede cmpax Ha HUX.

Y uMx OBOX BipLIOBAHWMX psiAKaxX iCTOTHUX CMWUCIOBMX
PO30iKHOCTEN MiX aHanisoBaHMMK TeKCTaMmn Hemae. YBary
npuBepTalTb FOMEOTENEBTOHN — 3apuMMOBaHi AiecniBHi
3aKiHYEHHS1, XapaKTepHi Sk AnS iBpuTy, TaK i Ana rpeupkoro
TEeKCTY, SKi BOano putMmisyloTb psagku:  Yishak...yilag;
elemo...yebahalemo; AaAdaoel — Tapdéel; Bo3rnaroneT — CMSTET.

6 51 x nocmaenenud ei0 Heozo yapem Had CioHoM — 20poto
cesimoto Moeo — ...

TyT MaeMo iCTOTHY CMMUCIIOBY PO36iXKHICTb Midk MacopeT-
CbKUM i rpeubknum Tekctamu. Mpsamy moBy GibninHwn iBput
Bknagae B ycra bora, sikuin 3a3Havae: Va'ani nsachti malki —
"A noctasus uapsa" (Nig "uapem" MaeTbCA Ha yBasi OYiNbHUK
OepxaBu), a rpeLbKuii TEKCT, BUKOPUCTOBYHOUN NacuBHy ¢ho-
pMy giecrioBa Ta 3BOpOT genetivus absolutus, npunucye ui
cnosa Xpucty: "A noctasneHun Big Heoro uapem". 13 nor-
nsay 1aaismMy Ta XpUCTUSIHCTBA — MPUHLIMIOBA BiAMIHHICTb.
LlepkoBHO-CcrOB'sitHCbKa Hacnigye, 3BuyanHo, CenTyariHTy.

7 ...criogicmumu eeniHHs ['ocrnodHe.

locriods ckasae 0o Mene: "Tu CuH Mit, A HuHi nopodus Tebe.

Hacnigytoun CenTyariHTy, y nepeknagi M1 He po3puBa-
€MO peyYeHHsl, a NPOoAOBXYEMO MPsMY MOBY. ICTOTHa pis-
HUUSA B TEKCTax nonsrae B TOMy, i3 SkUX niTep, BENUKUX Y1
Manux, Mu nodmHaemo nucatn "CuH", "Mene", "Tebe". Y
XPUCTUSIHCBKIN Tpaauuii Ui cnoea HanexaTb Ao ocobu Xpu-
CcTa, a ToMy 1 NUWYTbCA 3 BENUKOI nitepu. | nuwe Togdi pe-
YEHHS1 OTPUMYE MOBHE CMUCIIOBE 3aBEPLUEHHS.

8 lNpocu e Mene, i dam Tobi Hapodu e Hacnidds Teoe,

i kpai' 3emni — y 80n100iHHs1 Teoe.
9 MNacmumeuw ix xe3710M 3anisHUM
i, Ik nocyd enuHsaHUl, nompowew ix".

3HOBY X TakKM, i3 Tiel camoi NPUYMHKN 3aAMEHHMKKM "To6I"
i "TBOE" NUWYTbCA TYT 3 BeNUKKX nitep. OKpiM CUHOHIMIY-
HOro naparneniamy B psigkax (xova B 9 BipLli cnoctepiraemo
neBHY AMHaMIKy Aii) i LikaBUX NOPIBHSHb HE 3HAaX0AMMO TyT
iHLIMX NIHrBICTUYHUX OCOGNMBOCTEN: TEKCTU AOCUTb TOYHO
OyOnoTb OOUH OAHOTO.

10 Omixe, HUHI 3po3ymitime, yapi, Hag4imbcsi, ci cydoi 3emii.

11 Cnyximsb ocriodesi 3i cmpaxom i paditime Vlomy 3 mperiemom.

Ibdu...ve'gilu — douAetoare ...ayaAAIdoOe — Ui BipLlOBaHi
PSIAKM MICTSITb AliecnioBa B Haka3oBOMY cnocoi, Lo 1 Bigo-
OpaxaeTbca B nepeknagax, ane npuHUMNOBUX BigMIHHOC-
Ten He MatoTb. [lapaneniam y psgkax Mae 3BuyariHe
CUHOHIMiYHe 3HauyeHHs. Kpim Toro, 11 Bipw 4acTo BUKOpUC-
TOBYETLCA AIK MPOKIMEHa?, a TOMy /oro afeKkBaTHUN Nepek-
nag ayxe BaXKIMBUN.

12 laHytime CuHa, wob He npozHieascs 0crookb,

i 8U He 3a2uHynu, 3itiwoswu 3 Mymi npaseoHoi,
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Konu 3anariae 3HeHaubKa 2Hi8 VIOZO.
BnaxeHHi eci, xmo Hadiembcsi Ha Hbo20.

Harapato, WO OCTaHHI Tpu psaakn — Le 3BEPHEHHs aB-
Topa ncanma Ao uapis i3 NOpagoro BKIOHUTUCSA 3aKOHHOMY
MomasaHuky. OpuriHanbHWN TEKCT A0 LbOro i 3aknukae:
Nasheku bar pen ye'enaf — 6yksanbHo, "LinynTe CuHa, wob
He posrHiBaBcsa BiH". HesBaxatloun Ha HasiBHICTb BapiaHTiB
nepeknagy aiecriosa nasheku® pwa A(gal): 1. uinysamu;
2. o3bpodirosamucsi; 3. kepysamucs. B(ni): uinysamucs.
C(pi): uinysamu. E(hi): domopkamucs, fyxe HaTArHyTum
BUMMSAAae BapiaHT nepeknagy "o3bpownTtecs ymuctoTow" abo
"noTpumMmynTecs, HabupanTeca YMcToTn", a TakoxX "UinynTe
noro Horn". LlepkOBHO-CNOB'AHCBKMI BapiaHT "npunmuTe
HakasaHue" cnupaetbca Ha CentyariHty — 0©pdagacbe
TaIdEiog — i Takox He € Kpawum BapiaHTom. "lLanynte
CvHa" — Te, 3 UMM NOroAKyeTbCA BiNbLUICTE Nepeknagavis.
[ns Kpaworo po3yMiHHS B HaLLOMY BapiaHTi nepeknagy ao-
OaeTbCs TakoX AienpucniBHuk "sinwosn”. PewTa TekcTy
HE MICTUTb iICTOTHUX BigMIiHHOCTEN.

TpeTin ncanom — "paHkoBui riMH" — Le MonuTBa Laps
Haeunaa, sKy BiH NigHic, NepexoByluUCH Big nepecnigy-
BaHH#A Nif, Yac 3aKonoTy NPoTK HbOro cuHa Aseccarnoma. [o-
NOBHa AyMKa ncanma: sik 6u ckpyTHO He Byno nauHi, Hagis
Ha Bbora He noBuHHa ii nonuwaTtn. Cam dakT, Wo noguHa
"narae, i cnuTb, i BcTae" (Mcan. 3:6) ceigunTb Npo Te, WO
BceBuLWwHiN He 3anuwivB ii i WO He cnig BnagaTv y Bigyan.

Akwo He paxyBaTy NepLUMi BipLU, SKUA 3a3Havae aBTo-
PCTBO 1 TEMATUKy ncanma, To noesis YiTko NoginseTbcsa Ha
4YOTUPM YacTuHK: y Bipwax 2—3 [laBng Hapikae Ha CBOIX BO-
poris; y 4—5 BUCMOBOE BNEBHEHICTb ¥ TOMY, WO "Ocnoab
yye 1oro"; y 6—7 Bipwax po3nosigae npo nepebir BnacHoro
XWUTTS Nif, OXOpoHolo BcesulwHbOro; y 8-9 Bipiax rotye
cebe o mManbyTHLOI GuTBK. AN KpaLLoro po3yMiHHS noe-
TUYHOrO TEKCTY AOCHIAHUKY HeoOXiAHO no3HaromuTuCH 3
15—-19 rnaBamu 3 gpyroi kHurn Camyina, oe BMKIagaTbCs
nogif, Wo HaanxHynu [laBuaa Ha CTBOPEHHS LbOro ncanma.
OTmxe, TEKCT Noesii.

2 ocriodu, sIK MPUMHOXUITUCS 80poau Mo,

sk 6a2zamo Ix nogcmarsio npomu MeHe,

3 6azamo xmo npomoensie dywi mMoili:

"Hema tiomy cnaciHHsi 8 603i (i020".

"locnoaun, YTo CA YMHOXULIA CTyXXalwmm Mu?" — Len
CNOB'AHCBHKWI nepeknaz Binobpaxae TekcT CenTyariHTu, Ha
BiAMiHY Bil MACOpEeTCbKOro TEKCTY, e MAaEMO CTBEPIKEHHS,
a He 3anuTaHHs. ONIBOVTEG e — "Ti, WO YNHATL MEHI YTUCKW,
MydaTb ¥ obpaxatoTh". "lMpomoBnatn o moei gywi" —
le'nafshi ("wo17) — BMCRIB CyTO GiGNINHWIA. ICTOTHUX PO36IXKHO-
CTel B TeKCTax HeMae. Y ApyroMy BipLUi MAEMO CUHOHIMIYHUIA
napaneniam. icnsa unx ABOX psAKiB MICTUTbCS NO3Ha4ka —
d1IdyaApa abo Selah, npo Aky Mu BXXe roBOpMInu BULLIE.

4 Tu x, F'ocnodu, wum mid,

cnasa mos, Tu niGHocuw 207108y MOIO.

5 Nonocom moim knudvy s 0o ocnoda,

i BiH sidrnogidae meHi 3 2opu cessimoi Ceoei.

CnoBo magen (jan)* MoxHa nepeknactv sk "wut" abo
B MEpeHOCHOMY 3HayeHHi "saxucT", a kebodi ("Tad)® sk
"cnasa", "yecTb", "Benuy", "xeana". A Tomy rpeubkui i crnoe'-
AHCbKUIA BapiaHTW He cynepeyaTb MacopeTCbKOMY TEKCTY,
nepeknag xe MoXxe maTu BapiatueHicTb. Logo n'datoro
BipLUa, TO TYT LiKaBUM € 4ac giecniB, SKUA BUKOPUCTOBYIOTb
anga nepeknagy: "B3vBato”, "BauBatumy", "noknukas", "dye",
"nouys", "BignosiB", "nouye", "BigNoBIiCTb". YCi BOHU MOXYTb
OyTu cnyLwHMMKM, OOHaK, MU BUKOPUCTOBYEMO MPE3EHC, OCKi-
NbKM BiH NiOKPeCntioe He TMMYacoBe Ta NOOAMHOKE, a nepma-
HEHTHe 1 yHiBepcarnbHe Big4yTTa aBTopa, sike nepeaaeTbca
ymTayesi. 3HOBY TyT No3Hauka — diIGwaAua abo Selah.

6 A nszaro, i cnmo, i npokudarocs,

60 Nocnodb 3axuujae MeHe.
7 5 He 3nsikarocsi 0ecsimkie mucsiy Hapoody,
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wo 38idycinb Hanadarmpe Ha MeHe.

Yce, wo 6yno ckasaHo Npo Yac Aiecnis y nonepeaHLoMy
BipLUi, 3anMLWaeTbCa akTyanbHUM i Ans AiecniB LWOCTOro Bi-
pwa. TyT MU TakOX BUKOPUCTOBYEMO MPE3EHC, MiaKkpecnio-
oYM nepmaHeHTHicTb Aaii. ki Adonai yismecheni — "60
[ocnogb nigTpumye" abo "3axuwae meHe". Pofnbricopar —
uen manbyTHin vac i3 CenTtyariHTv mu Boniemo 3bepertn y
nepeknagi, a A4iecroBo CUVETTITIONUI NepeknacTu 3i 3Ha4eH-
HAaM "HanagaTtun".

8 Yematnb, Mocniodu, cnacu meHe, boxe Mitl,

60 Tu po3bus ycix sopoeie moix (6o Tu edapus no wenenax
ycix 8opoaie Moix)
i 3ybu Heyecmusuie COKpywius.
9 Bid Nocnoda cnaciHHs,
i Had Hapodom Teoim 6riazocriogeHHs1 Teoe.

Mepeknaa nepLuoro psgka BOCbMOrO BipLla He BUKINKaE
3anepeyeHb, OKpPiM BXMBAHHS B NMOOAMHOKUX BUMagKkax 3a-
MicTb giecnosa "cnacu" giecrnosa "BpATYW", WO He BiAnoBi-
nae 6orocnoBcbKOMy 3MiCTy KoHUenTy "cnaciHHs". Opyrui
pPSIAOK BOCbMOrO BipLla MIiCTUTb HEe3Hau4Hi po3BiKHOCTI Mix
rpeubKMM i MacopeTCbknM TekcTamu. "Tu po3buB ycix gape-
MHO Boporytoumnx 3i MHow" (CentyariHta) abo "BpasuB no
wenenax (Bunuusx, Wwokax, nigéopiaai — lehif) ycix soporis
MOiX". 3BMYariHO, CroB'sSHCbKMI BapiaHT Hacrnigye CenTya-
MHTY, @ MU, XXEPTBYOYM HASBHUM TYT OyKBaNbHUM CUHOHIMI-
YHMM napaneniaMoM, obnpaemo aeLlo cepefHe. Takox My
nponoHyemMo 36eperTy CroB'sHi30BaHWI BapaHT diecrioBa
"cokpyLiatn" 3amicTb "ckpyati”, "po3tpolyyBaTtu”, "po3ou-
BaTuK" Towo. ToU KUpiou fj owTnpia — "Big Mocnoaa cnaciHHA"
yn "y F'ocnopga cnaciHHg" — gk 61 He nepeknagany Mu uen
BUCIB i3 NMOrngay CUHTakcuca BigMIHKIB, 3aranbHUA 3MICT
BiJ, UbOro He 3MiHUTbCA. OCTaHHIN PAAOK TEKCTOMOTYHMX
po36iXXHOCTEN HE MICTUTD.

Ha uboMy Mn MOXeMOo 3aBepLUNTM HaLli CXOnil.

BucHoBok. Omxe, a posteriori moxxemo Lie pa3s nigkpec-
NTWY, WO HaBeAEHI B NepLUiii HaLWii cTaTTi Te3n Npo 0boB'A3-
KOBE BUKOPWCTaHHS MacopeTcbkoro Tekcty, CenTyariHTu, a
TaKOX CMOB'AHCLKOro TEKCTY B poOOTi Haf yKpaiHCbKOMOBHUM
nepeknagom MNcantups € cnpaedi CNyWHUMK | BKpak HeoO-
XigHuMK. HanpukiHLi NnponoHyeMOo CBil BapiaHT nepeknagy.

lcanom 1
lNcanom Hasuda.
1 BnaxeH MyX, wo He (de Ha pady Hedecmusux,
i Ha Mymb epiwHUKie He cmae,
i Ha 36opuli HacMiWHUKie He cudumb,
2 ane 8 3aKoHi [(0crodHbOMY 8or1s1 Lio20,
i 8 3aKoHi Mlo2o nosyaemucs OeHs i Hid.
3 1 6yde 8iH, sk depeso,
rnocadxeHe 6irnsi nomokie 800,
wo rodu ceoi 0acms y yac csill,
i nucms tio2o He 3ig'siHe,
a 8 ycbomy, w0 pobumume, Mamume ycriix.
4 He mak Heyecmusi, He mak:
B8OHU — MO8 1071084, SIKy 8imep 3mimae 3 1uusi 3emrii.
5 Tomy He ecmosimb Hedecmusi Ha cydi,
aHi epiHUKU Ha 36opax rnpaseoHUX.
6 6o 3Hae ocriodb nyms npasedHuUXx,
a nyms Heyecmusux — 3acubersb.

lcanom 2

lcanom [aeuda.

1 Yomy 6yHmyroms Hapodu
i Modu 3amuwnsiomes MapHe?

2 Mosecmarome yapi 3emiii,
i KH513i 3moensitombcsi npomu ocrioda
i npomu Moma3saHuka Nozo. //

3 "Po3ipgimo, — Kaxymb, — riyma ixHi
i ckuHbMO 3 cebe sipmo ix".

4 Tol, Xmo xuee Ha Hebecax, MOCMIEMbCS 3 HUX,
i Focrnodb nocopomums ix.
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Hapivwna no peakonerii 06.05.22

i Hao Hapodom Teoim briazocriogeHHs1 Teoe.

MpuMiTkun

"To6T0 NoeTnyHUI Napaneniam 4newis [6, c. 108—112].

2MpokimeH (rpew. TTPOKEilEVOG, ByKB. "Toil, XTO Mae abo nexuTs nonepeay") —
eNneMeHT MITYPriiHOro YMTaHHS, dparMeHT ncanma, kv, 3assnyait BUronoLLy-
€TbCs Nepes YUTaHHSIM EBaHrenis i NoB'A3aHwi i3 HUM TemaTuyHo [5, c. 278].

305401 3a "EBpeMcko-pycckum crnoBapém CTpoHra”

404043 3a "EBpeiicko-pycckum crniosapém CtpoHra”

503519 ibid.

503895 ibid.
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